
1 

 

Príloha č. 10 

Zoznam a počet konkrétnych nedostatkov v používaní zákona č. 184/1999 Z. z. 

identifikovaných na základe dotazníkového prieskumu 

 

 

a) Jazykové práva, ktorých dodržiavanie je povinné a ich nedodržanie je správnym deliktom 

 

 

Počet 

nedostatkov 

Druh nedostatku v prípade orgánov územnej 

samosprávy (obce) 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

12 

neumožnili občanovi Slovenskej republiky, ktorý je osobou 

patriacou k národnostnej menšine, komunikovať v ústnom 

a písomnom styku v jazyku národnostnej menšiny 

§ 7b ods. 1 písm. 

a) 

249 
neinformovali o možnosti komunikovať v ústnom 

a písomnom styku v jazyku národnostnej menšiny 

§ 7b ods. 1 písm. 

a) 

2 

nevydali rovnopis rozhodnutia a rodný list, sobášny list 

alebo úmrtný list aj v jazyku národnostnej menšiny na 

požiadanie občana Slovenskej republiky, ktorý je osobou 

patriacou k národnostnej menšine 

§ 7b ods. 1 písm. 

b) 

74 
nezabezpečili svoje označenie na budove, v ktorej sídlia, aj 

v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

c)  

6 
neposkytli na požiadanie úradný formulár vydaný v rozsahu 

jeho pôsobnosti aj v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

d) 

18
1
 

nezabezpečili na svojom území označenie obce v jazyku 

národnostnej menšiny na dopravných značkách 

označujúcich začiatok obce a koniec obce  

§ 7b ods. 1 písm. 

e)  

56 
nezabezpečili na svojom území označenie obce na budovách 

orgánov verejnej správy v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

e) 

130 

nezabezpečili na svojom území označenie obce v jazyku 

národnostnej menšiny na rozhodnutiach vydaných v jazyku 

národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

e) 

442 

nezabezpečili uvedenie informácií týkajúcich sa ohrozenia 

života, zdravia, bezpečnosti alebo majetku občanov 

Slovenskej republiky na miestach prístupných pre verejnosť 

§ 7b ods. 1 písm. 

f)  

 

                                                           

1
 Podľa zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších predpisov 

Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky, ako ústredný orgán štátnej správy, vykonáva 

štátnu správu vo veciach diaľnic a rýchlostných ciest (§ 3, ods. 3, písmeno g), okresné úrady v sídle kraja 

vykonávajú štátnu správu vo veciach ciest I. triedy (§ 3, ods. 4, písmeno a), okresné úrady vykonávajú štátnu správu 

vo veciach ciest II. a III. triedy (§ 3, ods. 5, písmeno a) a miestnu štátnu správu vo veciach miestnych komunikácií a 

účelových komunikácií vykonávajú obce ako prenesený výkon štátnej správy. Všetky tieto orgány určujú aj použitie 

dopravných značiek na cestách vo svojej pôsobnosti. 



2 

 

popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny  

2 

nezabezpečili na požiadanie informácie o všeobecne 

záväzných právnych predpisoch aj v jazyku národnostnej 

menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

g)  

 

13 

neposkytli úradu vlády informácie a písomné podklady na 

účel správy o stave používania jazykov národnostných 

menšín na území Slovenskej republiky  

§ 7b ods. 1 písm. 

h)  

Spolu: 

1004 
  

 

 

 

Počet 

nedostatkov 

Druh nedostatku v prípade právnických osôb zriadených 

obcou 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

28
2
 

neinformovali o možnosti komunikovať v ústnom 

a písomnom styku v jazyku národnostnej menšiny 

§ 7b ods. 1 písm. 

a) 

35 
nezabezpečili svoje označenie na budove, v ktorej sídlia, aj 

v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

c)  

22 
nezabezpečili na svojom území označenie obce na budovách 

orgánov verejnej správy v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

e) 

31
3
 

nezabezpečili uvedenie informácií týkajúcich sa ohrozenia 

života, zdravia, bezpečnosti alebo majetku občanov 

Slovenskej republiky na miestach prístupných pre verejnosť 

popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

f)  

Spolu: 

116 
  

 

 

 

Počet 

nedostatkov 

Druh nedostatku v prípade právnických osôb zriadených 

samosprávnym krajom 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

5
4
 

neinformovali o možnosti komunikovať v ústnom 

a písomnom styku v jazyku národnostnej menšiny 

§ 7b ods. 1 písm. 

a) 

4 
nezabezpečili svoje označenie na budove, v ktorej sídlia, aj 

v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

c)  

3 
nezabezpečili na svojom území označenie obce na budovách 

orgánov verejnej správy v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

e) 

                                                           

2
 3 právnické osoby obcí na predmetnú otázku neodpovedali. 

3
 2 právnické osoby obcí na predmetnú otázku neodpovedali. 

4
 Jedna právnická osoba obce na predmetnú otázku neodpovedala. 
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7 

nezabezpečili uvedenie informácií týkajúcich sa ohrozenia 

života, zdravia, bezpečnosti alebo majetku občanov 

Slovenskej republiky na miestach prístupných pre verejnosť 

popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

f)  

Spolu: 

19 
  

 

 

 

 Počet 

nedostatkov 
Druh nedostatku v prípade orgánov štátnej správy 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

4
* 

neumožnili občanovi Slovenskej republiky, ktorý je osobou 

patriacou k národnostnej menšine, komunikovať v ústnom 

a písomnom styku v jazyku národnostnej menšiny 

§ 7b ods. 1 písm. 

a) 

33** 
neinformovali o možnosti komunikovať v ústnom 

a písomnom styku v jazyku národnostnej menšiny 

§ 7b ods. 1 písm. 

a) 

5*** 
nezabezpečili svoje označenie na budove, v ktorej sídlia, aj 

v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

c)  

20**** 
nezabezpečili na svojom území označenie obce na budovách 

orgánov verejnej správy v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

e) 

74***** 

nezabezpečili uvedenie informácií týkajúcich sa ohrozenia 

života, zdravia, bezpečnosti alebo majetku občanov 

Slovenskej republiky na miestach prístupných pre verejnosť 

popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny  

§ 7b ods. 1 písm. 

f)  

 

Spolu: 

136 
  

* 1 okresný úrad (MV SR), 1 colný úrad (Ministerstvo financií SR, ďalej len ,,MF SR”), 1 RÚVZ 

(Ministerstvo zdravotníctva SR, ďalej len ,,MZ SR“), 1 OR HaZZ (MV SR) – všetky však 

uvádzajú, že doteraz nebola požiadavka na takúto komunikáciu 

** 1 okresný úrad (MV SR), 17 ÚPSVaR (Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, ďalej  

len ,,MPSVR SR”), 1 daňový úrad (Ministerstvo financií SR, ďalej len ,,MF SR”), 13 colných 

úradov (MF SR), 1 RVPS (Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR, ďalej len ,,MPRV 

SR”) 

*** 1 ÚPSVaR (MPSVR SR), 4 HaZZ (MV SR) 

**** 15 ÚPSVaR (MPSVR SR), 1 RVPS (MPRV SR, bola naň zadaná objednávka), 1 RÚVZ (MZ 

SR), 3 HaZZ (MV SR) 

***** 12 okresných úradov (MV SR), 15 daňových úradov (MF SR), 26 ÚPSVaR (MPSVR SR), 

13 colných úradov (MF SR), 4 RVPS (MPRV SR, z toho jeden RVPS ich uvádza piktogramami), 

2 RÚVZ (MZ SR), 2 štátne archívy (MV SR, z toho jeden ich uvádza piktogramami), 6 HaZZ 

(MV SR) 
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b) Jazykové práva, ktorých dodržiavanie je povinné a ich nedodržanie nie je správnym deliktom 

 

 

Počet 

nedostatkov 

Druh nedostatku v prípade orgánov územnej samosprávy 

(obce) 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

48 

neposkytli odpoveď na podanie napísané v jazyku 

národnostnej menšiny okrem štátneho jazyka aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 2 ods. 3 

4 

nevydávali dvojjazyčne, a to v štátnom jazyku a v jazyku 

národnostnej menšiny povolenia, oprávnenia, potvrdenia, 

vyjadrenia a vyhlásenia na požiadanie  

§ 2 ods. 5 

4 

nevydávali rozhodnutie orgánu verejnej správy v správnom 

konaní okrem štátneho jazyka v rovnopise aj v jazyku 

národnostnej menšiny v prípade, že sa konanie začalo 

podaním v jazyku národnostnej menšiny 

§ 2 ods. 4 

3 

nevydávali rozhodnutie orgánu verejnej správy v správnom 

konaní na požiadanie okrem štátneho jazyka v rovnopise aj v 

jazyku národnostnej menšiny 

§ 2 ods. 4 

535 

nezverejnili dôležité informácie uvedené na úradnej tabuli 

obce, na webovom sídle obce a vo vydávanej periodickej 

tlači, popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny 

§ 5a ods. 2 

Spolu: 

594 

 

 
 

 

 

 

Počet 

nedostatkov 

Druh nedostatku v prípade právnických osôb zriadených 

obcou 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

3 

neposkytli odpoveď na podanie napísané v jazyku 

národnostnej menšiny okrem štátneho jazyka aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 2 ods. 3 

32 

nezverejnili dôležité informácie uvedené na úradnej tabuli 

obce, na webovom sídle obce a vo vydávanej periodickej 

tlači, popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny 

211/2000 Z. z. § 6 

ods. 5 

Spolu: 

35  
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Počet 

nedostatkov 

Druh nedostatku v prípade právnických osôb zriadených 

samosprávnym krajom 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

7 

nezverejnili dôležité informácie uvedené na úradnej tabuli 

obce, na webovom sídle obce a vo vydávanej periodickej 

tlači, popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny 

211/2000 Z. z. § 6 

ods. 5 

Spolu: 

7 
  

 

 

 

Počet 

nedostatkov 
Druh nedostatku v prípade orgánov štátnej správy 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

2* 

neposkytli odpoveď na podanie napísané v jazyku 

národnostnej menšiny okrem štátneho jazyka aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 2 ods. 3 

70** 

nezverejnili dôležité informácie uvedené na úradnej tabuli 

obce, na webovom sídle obce a vo vydávanej periodickej 

tlači, popri štátnom jazyku aj v jazyku národnostnej menšiny 

§ 5a ods. 2 

Spolu:  

72 
  

* 1 ÚPSVaR (MPSVR SR), 1 RVPS (MPRV SR, podanie bolo anonymné, čo bolo dôvodom, 

prečo sa naň neodpovedalo) 

** 9 okresných úradov (MV SR), 23 ÚPSVaR (MPSVR SR), 16 daňových úradov (MF SR), 13 

colných úradov (MF SR), 7 RVPS (MPRV SR), 2 RÚVZ (MZ SR), 6 HaZZ (MV SR) 
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c) Jazykové práva, ktorých uplatňovanie stanovuje zákon č. 184/1999 Z. z. ako možnosť 

 

 

 

Využívajú 

možnosť 

čiastočne 

využívajú 

možnosť 

nevyužívajú 

možnosť 

Druh možnosti v prípade 

orgánov územnej samosprávy 

(obce) 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

127 43 189 

označenie obce v jazyku 

národnostnej menšiny sa v obci 

uvádza aj pri označení 

železničnej stanice, autobusovej 

stanice, letiska a prístavu 

§ 4 ods. 3 

115 0 41 

obec na svojom území označuje 

ulice aj v jazyku národnostnej 

menšiny 

§ 4 ods. 4 

62 0 58 

obec podľa na svojom území 

označuje miestne geografické 

značenia aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 4 ods. 4 

20 89 522 

úradná agenda, najmä zápisnice, 

uznesenia, štatistiky, evidencie, 

bilancie, informácie určené pre 

verejnosť a agenda cirkví a 

náboženských spoločností 

určená pre verejnosť okrem 

matriky, sa vedie popri štátnom 

jazyku aj v jazyku národnostnej 

menšiny 

§ 3 ods. 4  

183 58 209 
kronika obce sa vedie aj v 

jazyku národnostnej menšiny 
§ 3 ods. 3  

40 8 4 

príslušníci obecnej polície v 

služobnom styku používajú 

okrem štátneho jazyka aj jazyk 

národnostnej menšiny 

§ 7 ods. 3 

41 9 4 

príslušníci obecnej polície 

ovládajúci jazyk národnostnej 

menšiny používajú jazyk 

národnostnej menšiny pri 

komunikácii s občanmi 

Slovenskej republiky, ktorí 

patria k národnostnej menšine 

§ 7 ods. 4 

387 122 124 

poslanci obecného zastupiteľstva 

používali na rokovaní orgánu 

jazyk národnostnej menšiny 

§ 3 ods. 2 
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145 293 192 

rokovanie orgánu verejnej 

správy sa uskutočňuje aj v 

jazyku národnostnej menšiny 

§ 3 ods. 1 

15 48 571 

obec vydáva všeobecne záväzné 

nariadenia v rámci svojej 

pôsobnosti popri znení v 

štátnom jazyku aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 4 ods. 8 

173 200 248 

nápisy a oznamy určené na 

informovanie, ktoré sú v správe 

obce, uvádzané i v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 4 ods. 6 

487 36 107 

oznamy určené na informovanie 

verejnosti prostredníctvom 

miestneho rozhlasu alebo 

prostredníctvom iných 

technických zariadení sa 

zverejňujú popri štátnom jazyku 

aj v jazyku národnostnej 

menšiny 

§ 5a ods. 1 

267 111 96 

nápisy na pamätníkoch, 

pomníkoch a pamätných 

tabuliach sa uvádzajú popri 

štátnom jazyku aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 4 ods. 7 

Spolu: 

2 062 

Spolu: 

1 017 

Spolu: 

2 365 
  

 

 

 

Využívajú 

možnosť 

čiastočne 

využívajú 

možnosť 

nevyužívajú 

možnosť 

Druh možnosti v prípade 

právnických osôb zriadených 

obcou 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

0 5 49
5
 

úradná agenda, najmä zápisnice, 

uznesenia, štatistiky, evidencie, 

bilancie, informácie určené pre 

verejnosť a agenda cirkví a 

náboženských spoločností 

určená pre verejnosť okrem 

matriky, sa vedie popri štátnom 

jazyku aj v jazyku národnostnej 

menšiny 

§ 3 ods. 4  

                                                           

5
 Jedna právnická osoba neodpovedala na predmetnú otázku. 
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8 26 20 

rokovanie orgánu verejnej 

správy sa uskutočňuje aj v 

jazyku národnostnej menšiny 

§ 3 ods. 1 

41 0 0
6
 

oznamy určené na informovanie 

verejnosti sa zverejňujú popri 

štátnom jazyku aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 5a ods. 1 

Spolu:  

49 

Spolu: 

31 

Spolu: 

69 
  

 

 

 

Využívajú 

možnosť 

čiastočne 

využívajú 

možnosť 

nevyužívajú 

možnosť 

Druh možnosti v prípade 

právnických osôb zriadených 

samosprávnym krajom 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

0 1 9 

úradná agenda, najmä zápisnice, 

uznesenia, štatistiky, evidencie, 

bilancie, informácie určené pre 

verejnosť a agenda cirkví a 

náboženských spoločností 

určená pre verejnosť okrem 

matriky, sa vedie popri štátnom 

jazyku aj v jazyku národnostnej 

menšiny 

§ 3 ods. 4  

2 3 5 

rokovanie orgánu verejnej 

správy sa uskutočňuje aj v 

jazyku národnostnej menšiny 

§ 3 ods. 1 

7 0 0
7
 

oznamy určené na informovanie 

verejnosti sa zverejňujú popri 

štátnom jazyku aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 5a ods. 1 

Spolu: 

9 

Spolu:  

4 

Spolu: 

14 
  

 

 

 

 

 

 

 

                                                           

6
 14 právnických osôb neodpovedalo na predmetnú otázku. 

7
 3 právnické osoby neodpovedali na predmetnú otázku. 
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Využívajú 

možnosť 

čiastočne 

využívajú 

možnosť 

nevyužívajú 

možnosť 

Druh možnosti v prípade 

orgánov štátnej správy 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

0 1 87
8
 

úradná agenda, najmä zápisnice, 

uznesenia, štatistiky, evidencie, 

bilancie, informácie určené pre 

verejnosť a agenda cirkví a 

náboženských spoločností 

určená pre verejnosť okrem 

matriky, sa vedie popri štátnom 

jazyku aj v jazyku národnostnej 

menšiny 

§ 3 ods. 4  

14 0 68
9
 

rokovanie orgánu verejnej 

správy sa uskutočňuje aj v 

jazyku národnostnej menšiny 

§ 3 ods. 1 

55 0 8
10

 

oznamy určené na informovanie 

verejnosti sa zverejňujú popri 

štátnom jazyku aj v jazyku 

národnostnej menšiny 

§ 5a ods. 1 

Spolu: 

69 

Spolu: 

1 

Spolu: 

163 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           

8
 Jeden orgán štátnej správy na predmetnú otázku neodpovedal. 

9
 7 orgánov štátnej správy na predmetnú otázku neodpovedalo. 

10
 26 orgánov štátnej správy na predmetnú otázku neodpovedalo. 
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Využívajú 

možnosť 

čiastočne 

využívajú 

možnosť 

nevyužívajú 

možnosť 

Druh možnosti v prípade 

organizačných zložiek 

ozbrojených bezpečnostných 

zborov a záchranných zborov 

Príslušné 

ustanovenie 

zákona č. 

184/1999 Z. z. 

12 12 9
11

 

príslušníci ozbrojených 

bezpečnostných zborov 

ovládajúci jazyk národnostnej 

menšiny používajú jazyk 

národnostnej menšiny pri 

komunikácii s občanmi 

Slovenskej republiky, ktorí 

patria k národnostnej menšine 

§ 7 ods. 4 

2 4 0 

príslušníci Hasičského a 

záchranného zboru ovládajúci 

jazyk národnostnej menšiny 

používajú jazyk národnostnej 

menšiny pri komunikácii s 

občanmi Slovenskej republiky, 

ktorí patria k národnostnej 

menšine 

§ 7 ods. 4 

Spolu: 

14 

Spolu: 

16 

Spolu: 

9 
  

 

                                                           

11
 Jedna organizačná zložka ozbrojeného bezpečnostného zboru na predmetnú otázku neodpovedala. 


